PETÍCIÓ

az Európai Parlamenthez a nemzetközi szövetkezeti elvek EU normáiban történő érvényesüléséről 

1. A petíciót benyújtó személyek:

a. Nemzeti Szövetkezeti Tanács –székhelye Lengyelországban, ul. Jasna 1, 00-013 Warsaw;

b.Országos Szövetkezetei Tanács – székhelye Magyarországon, Károly krt 5 / a, Budapest;

 (továbbiakban “petíciós beavatkozók”).

2. Képviselők:

Dr. Jerzy Jankowski – Chairman of the General Assembly of the NCC Poland.

Patay Vilmos - President of Council of NCC Hungary
3. Állampolgárság:

Ad. 1a. Lengyel jogi személy;

Ad. 1 b. Magyar jogi személy.

4. Cím / jelen petíció regisztrált hivatala:

ul. Jasna 1, OO - 013 Warsaw (POLAND).

5. Telefon / fax / e-mail:

tel. +48 22 596 45 OO

e-mail: sekretariat@krs.com.pl

6. A petíció jogi alapja:

1. A petíciót benyújtók a helyileg irányított szövetkezetek legfelső testületei - tömörítve Lengyelországban, és Magyarországon a szövetkezeteket - az EU működéséről szóló egyezmény  20. cikk 2 paragrafus (helyesen 20.cikk (2) bekezdés d) ) pontja, hasonlóképpen a 227. cikke, valamint az EU Alapjogi Charta 44. cikke  alapján eljárva petícióval fordulnak az Európai Parlamenthez a nemzetközi szövetkezeti elvek EU normáiban történő érvényesülése érdekében.
7.  Az EU kérelmezőket közvetlenül érintő érdekeltségi hatóköre: 

2. Az EU alapszerződés és az EU működéséről szóló egyezmény nem tartalmaz átfogó szabályozást a szövetkezetekre. Kétséges ugyanakkor, hogy a szövetkezetek alapítása és működése EU dimenziókat érint-e megóva az EU elsődleges és származtatott aktusaitól. Az “Európai szövetkezetek alapszabály”-áról szóló  1435/2003 (VII.22) EU Tanácsi rendelet az EU által származtatott jogi tartalmat nyújt.  Ebben a rendeletben meghatározták, hogy az EU - beleértve a tagállamokat - elsődleges feladata a  kedvező környezet megteremtése, amelyben más vállalkozásokkal azonos szinten vehetnek részt a szövetkezetek. A rendelet szintén megerősíti, hogy a szövetkezetek a szervezetek egy formája, amelyet valamennyi tagállamban általánosan elismernek, továbbá, hogy a szövetkezet elsősorban természetes vagy jogi személyek társulásai, amelyekre különféle sajátos működési elvek érvényesülnek más kereskedőkhöz képest. 
3. Összhangban az EU alapszerződés 4. cikk 3. paragrafussal, és a 2. és 3 paragrafussal (helyesen 5. cikk 2. és 3. bekezdések) a tagállam tesz meg minden olyan általános, vagy egyedi döntést, amely a Szerződésekből, vagy az EU intézményeinek jogi aktusaiból következő kötelezettségek megfelelő teljesítését szolgálja, segítik az Uniót feladatainak teljesítésében, és tartózkodnak minden olyan intézkedéstől, amely veszélyeztetheti az Unió célkitűzéseinek megvalósítását. 
4. Az EU alapszerződés 6. cikk 3. paragrafus szerint az európai jogalkotó előre megállapítja az alapvető jogokat, amelyeket az emberi jogok és alapvető szabadságok védelméről szóló európai egyezmény biztosít, továbbá ahogyan azok a tagállamok közös alkotmányos hagyományaiból következnek, az uniós jogrend részét képezik, mint annak általános elvei, beleértve az emberi jogokról és alapvető szabadságjogokról szóló  Európai Konvenció 11. cikket (helyesen 11. cikk 1. pontot), amellyel  összhangban neki (helyesen mindenkinek) joga van a békés célú gyülekezés szabadságához, és másokkal való egyesülés szabadságához. 
5. A szövetkezeteket az EU működéséről szóló egyezmény az 54. cikkben ismeri el. E rendelkezés szerint a társaságok alatt a polgári vagy kereskedelmi jog alapján létrejött társaságok értendők, beleértve a szövetkezeteket és a közjog vagy a magánjog hatálya alá tartozó más jogi személyeket, kivéve, amelyek tevékenysége nem irányul profit elérésére.

6. A szövetkezeteket különösen világosan megerősítette az Európai Bíróság 2011. szeptember 8.-I ítéletével(C-78/08-tól C-80/08-ig), amelyben kiemelték, hogy a szövetkezetek más kereskedőkhöz képest specifikus szabályokkal működnek.  Az európai jogalkotók is elismerték ezt a 2013. július 22-I 1435/2003 EU Tanácsi rendelettel az európai szövetkezeti alapszabállyal, és az EU Bizottság a 2004 február 23.-I közleményében.  A szövetkezeti üzletek előmozdítása Európában (COM (2004) 0018) egyszerűen megerősíti a szövetkezeti üzlet speciális karakterét, amelyhez különböző és specifikus működési szabályok szükségesek, szemben más kereskedőkkel (ld. az európai szövetkezetek alapszabályáról szóló 2013. július 22.-i 1435/2013 EU tanácsi rendelet 7. részét).
7. Ez a petíció szintén magába foglalja az EU Parlament 2013 július 2.-I rendelkezéseit és végrehajtási utasításait a szövetkezetek közreműködéséről a krízis elleni küzdelemben  (2012/2321 INI), és azt a tényt, hogy 2013. július 9.-én az EU Parlament elfogadta az EU Bizottság  “Vállalkozás 2020” Cselekvési Terv-et, amely kifejti az üzleti támogatások valamennyi formáját, amelyet a Terv valamennyi (üzleti) típus számára címez (COM (2012) 795 final).

8. Ez a petíció ezért az EU üzleti működésén belül van, és közvetlenül érinti a kérelmet benyújtókat. 

8. A petíció tényeinek leírása:

9. A szövetkezetek üzleti vállalkozások, amelyeket a tagságuk birtokol, és amelyek a Nemzetközi Szövetkezeti Szövetség által meghatározott hét szövetkezeti alapelvet alkalmazzák. 

1. önkéntesség és nyitott tagság, 2. a tagok demokratikus kontrollja, 3. a tagok gazdasági részvétele, 4. autonómia és függetlenség , 5. képzés, oktatás és információ, 6. együttműködés a szövetkezetek között, 8. gondoskodás a helyi közösségről.

10.Jóllehet a specifikus szabályokról, amellyel a szövetkezetek működnek, az EU intézményekben van jelzés, a Nemzetközi Szövetkezeti Szövetség által meghatározott fent említett nemzetközi szövetkezeti politikára az EU szintjén - kiegészülve a tagországok szövetkezeti jogának áttekintésével - nincs jogforrás, ennélfogva ellentmondásban állnak egyes nemzetközi szövetkezeti elvekkel. 
11. Ez nagyon fontos, mivel 2014. április 3-4-én Varsóban tartotta a Szövetkezetek Nemzetközi Szövetsége (Európai Szövetkezetek) a közgyűlését.  A Közgyűlés állásfoglalása támogatta a szövetkezeti szabályozás módosítását Európában, többek között figyelemmel arra, ahogyan  Lengyelországra sor került.  Ebben az állásfoglalásban kinyilvánításra került, hogy “ Sok európai országban áttekintésre került a szövetkezeti szabályozás. Ez egy kívánatos folyamat annak érdekében, hogy egy modern és haladó jogi aktus szülessen, támogatva a szövetkezetek fejlődését Európában. Ugyanakkor számos országban, mint például Lengyelországban bizonyos módosítások a szövetkezet önirányítását csökkentette. Ez a Nemzetközi Szövetkezeti Szövetség, különösen a Co-operative Europe, mint az SZNSZ európai regionális szervezetének aggodalmát váltotta ki.” Nemzetközi dimenzióban is megfigyelhető az a folyamat, amely a szövetkezeti alapelvek jogi természetének hiányában a társasági jog mintáját követve egyszerű tőkehasznosító szervezet mintáját alkalmazza a szövetkezetekre, eltüntetve azok lényegi jellemzőit, és versenyhátrányba hozva az elveket - beleértve az etikai korlátozásokat - következetesen alkalmazó szövetkezeteket. 
12. Kívánatos ezért a nemzetközi szövetkezeti elveknek jogi természetet adni, amely az egyes szövetkezeti országok sajátosságaira is tekintettel – a nemzeti szabályozás nemzetközi elvekkel való ellentmondása esetén EU jogforrást képez a jövőbeni szövetkezeti szabályozásánál – döntőbíráskodik az utóbbi javára.    

13. A tagországok szövetkezeteinek jogi megfelelősége, és a szövetkezeti jog nemzetközi szövetkezeti elveknek való megfelelősége az EU szintjén az egész európai gazdaság érdeke. Ezeknek az elveknek be kell épülnie a EU közvetlenül ható jogelvébe, amelyet valamennyi tagállam – főleg ha a szövetkezeti területen jogalkotásra kerül sor – alkalmazni köteles.
A kérelmezők véleménye szerint a szövetkezetek nemzetközi politikája egyebek mellett az EU Alapjogi Chartába illeszthető.  

A kérelmezők készek az EU Parlamenthez intézett kérést valamennyi kiegészítő dokumentummal ellátni, és a petíció szempontjából hatálya alá tartozó szükséges pontosításokról gondoskodni.

Fentieknek megfelelően nyújtjuk be a kérelmet.
9. Hely, dátum és a beadványozók aláírása:
Warsaw,  June 24, 2016

Jerzy Jankowski

Chairman of the General Assembly 

National Cooperative Council, Poland
Patay Vilmos
President of Council

National Cooperative Council, Hungary
